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Glasbena Matica v Ljubljani

V torek, dne 9. decembra 1930.

Dramati¢na legenda za
soli, zbor in orkester

Besedilo priredila po Goethe-ju avtor in M. Gandonniére.

Prevod oskrbel Niko Stritof

SOLI: Margareta, sopran . . . . Zlata Gjungjenac-Gavella
Faust, tenor . . . . . . Josip Gosti¢
Mefistofeles, bariton . . . Robert Primozié
Brander, bas . . . . . Anton Petrovéi¢

ZBOR: Pevski zbor Glasbene Matice ljubljanske
ORKESTER : Pomnozeni operni orkester

DIRIGENT: ravnatelj opere Mirko Poli¢

Zacetek ob 20. uri Velika dvorana hotela Union



Hekior Berlioz (*11. dec. 1808, v Cdte Saint-André, § 8. marca 1869.
v Parizu), veliki reformator orkestra, glasbeni revolucijonarec in prav-
cati enfant terrible svojega &asa je prvi¢ prisel v dotike z Goethe-jevim
veledelom 1828. leta, ko je Gérard de Nerval izdal svoj francoski prevod.
Se istega lela je skladal in izdal kot opus 1. »Osem scen iz Faustac, ki
so pozneje tvorile podlago za »Fauslovo pogubljenjes, dokontano 19. ok-
tobra 1846. Dosleden svojemu principu o popolni svobodi koncepeije pa
ni sledil delu, ki mu je dalo povod za kompozicijo. V predgovoru parti-
ture pravi sam Berlioz o tem sledele: »Ze iz naslova tega dela je raz-
vidno, da se ne naslanja na idejo Goethe-jevega »Faustac, saj kontuje
ta slavna pesnitev s Faustovo reSitvijo. Avtor si je izbral iz Goethe-
jevega Fausta le nekaj situacij in scen, ki so se dale lahko prilagoditi
njegovemu osnutku in katerih tarobnemu vpliva se ni mogel odtegnili.c

Berliozovo fantazijo je prav posebej mikal peklenski pojezd in pan-
daemonium v peklu, saj se je v sploEnem nagibal k slikanju bizarnih in
fantastiénih situacij. Tako je na koncu kratkomalo Fausta obsodil v
vetno pogubo, zatetek pa je prestavil v ogrsko niZino, da bi v delo mogel
uvrstiti svojo lemperamentno obdelave Rakoczyjeve koralnice.



Faust:

PRVI DEL.

OdZla je zima, pomlad nam spet dehti,

Ze narava kali poganja,

neba modri svod k njej se sklanja

#arko na njem tiso® ognjev gori.

Jutranji tihi dih mi neZno v duSo lije,

iz vrotih prsi vzdih' se blaZen mi izvije.

In petje tujem ptic, ko jih zora budi,
pototek in drevo krog mene Ze Sumi.

Ah, sladka si samota in sladko tvoje Zivljenje,
tam dale¢ je grehota in dalet je vrvenje!

Iz daljeve se zatuje zbor kmetov:

Faust:

Lep je pastirtek, lep, zares,

kadar gre na veseli ples!

V zivih pentljah in s Zopi rdefega maka
k lipi zeleni vse hiti,

veselo tam se svet vrti, tralala...

Ne me#aj mi koraka, tralala, hejsa, juhej!
Odkod ta spev? Iz dalje se glasi.

Seljaki pojo. ko se jutro budi

in plelSejo ples po livadi zeleni.

Zavidam ji, druzbici, razposajeni.

Zbor nadaljuje: Krilo vihra, odmeva vrisk,

drug za drugim ti gre kot blisk,

In prav kmalu upehani so pari:

v lica jim stopa vrota kri,

dekle v objemu vsa drhti. Tralala...
»>0j fanti® moj nikarilc

iralala, hejsa, juhej!

»8tiska¥ preved me fanti¥ mojlc

»0j, brez Zene sem jaz nocoj!

Ne zamudi te urice, moja milalc

In Ze odvede jo od tod.

In vse naprej gre svojo pot. Tralala...

Polno¢ je Ze odbila. Hejsa, juhej!

Oglasijo se bojne faniare.

Faust opazuje, kako se zbira vojska:

Ko da bojni krik po poljani odmeva?
Ah, sin Donave v boj gre in pesmi prepeva!



Ponosno vojaki gredo, nabruSen met v desniei!
Kak jim bliska oko!
Srce drhti, ko pojo zmagoslavno,
samo moje moléi, slavi odmrlo je davno...
Ob zvokih blestete Rakoczy-jeve koratnice odhite trume v boj.

DRUGI DEL.
Faust se vraia domov v severno Nemtijo:

V srcu Zalosti ni, ko zapuSéam polja rosna.
Dolgtas sledi mi povsod.
V srcu radosti ni ko zrem gora le ponosna,
Tudi v rodni moj kraj je priSel za menoj.
Oj ti beda neznosna! In nofi ve brezdanje,
strahotne in brez zvezd, samo gluho moltanje!
Kako ste dolge ve temne nofi!
0 zemlja! Mar zares le zame cvetja ni?
Na vsem svetu ne najdem, kar manjka Zivljenju!
Ves ta objestni svet beZi pred mojo zavistjo!
Naprej! Sedaj kontam! Ah, .trepetem...
Kaj trepefem pred prepadom, ki vame zija?...
Ca¥a, Ze predolgo sluZif Zeljam mojim!
Pridi, pridi, jasni kristal!
naj strupeni napoj mi dufo razsvetli
ali na vek pogubi!
V tem se zafuje velikonofni zbor:
Krist, Krist vstal je od smrti!
On vsial iz nofi mrafnega je groba,
in odSel od nas v nebeSki svoj dom,
tja kjer srefa velna sije,
zamaknjen je splaval v nebo,
Tozijo ufenci njegovi na zemlji zdaj:
Beda! Pustil nas je na zemlji.
Zalost nam razjeda srce!
O velni mojster!
Tvoj triumf nam Zalost bridko je prinesel
O veéni mojster!
Zalost, Zalost bridka, Zalost nam razjeda srece!’
Faust: Kaj fujem? Davni spomini! DuSa moja drhteta!
Na krilih tega petja poletiva v nebo!...
Zgubljena se vera budi
in spel mi vstaja srefa mladih dni,
spet molitve tihe proti nebu vro.
O sretni ¢as mladosti,
fas sanj, presladkih sanj sredi zlate prostosti,
sredi gajev zelenih, sredi jasnih poljan!...
BoZji dih milosti neskontne,
ki s slulnjami srce si sladkimi navdal
in pregnal vse Zelje nizkotne!...



Zbor:

Faust:

Mefistofeles:

Faust:

Mefistofeles:

Faust:

Mefistofeles:

Faust:
Mefistofeles:

A mi verujemo v tvojo besedo kraljevsko vekomaj!
in verujemo dan, ko nas glas tvoj poklite!...
Hosana!

Gorje! Cemu iz teme pesmi me budite?
Izgubljen sem na vek!

Himne ve in molitve, zakaj, zakaj priile ste
in ruSite mi sklep?

Kak poZivlja srce vaS prefarobni spev.

Spevi ne¥ni kot zarja, naprej donite!

Ah, iz ofi mi solze vro.

Tvoj sem, tvoj sem, nebo!

O FTisto ganotje! Otrotko ti srce!

Obtudujem te doktor!

To poboZno zvonenje srebrnih zvonov

te vsega je otaralo, zmedlo ti pamet!

Kedo si 1?

Tvoj ostri pogled mi kot bodalo reZe v srce,
Zaret je kakor ogenj, Zge in pali mi duo!
Zares, vprasuje§ modro, u¢eni moj doktor!

Jaz duSa sem, Zivljenje, jaz vas tolazim.

Ce hoted, dam i vse:

dam ti moé¢ in mladost, vee ti izpolnim, vse,
karkoli si Zelis.

No prav! Demon pekla, ¢tuda svoja pokazi!
Dobro! Zdaj ti ofaram ofi in uSesa,

Namesto da rijeS v bukvah Zalostno kakor @rv,
ki v njih gloje not in dan, pojdi na zrak! Za menoj!
Naj velja.

BrZ od tod, da spozna Zivljenje,

a Raro pusti doma, stran s lo filozofijo!

Mefistofeles prenese Fausta v Auerbachovo klet v Lipskem.

Zbor:
Mefistofeles:

Zbor:

Ej bratee, na! Izpij do dna!

Tukaj Faust, tukaj pravi bratei vkup tigijo,
si 8 pesmijo in vinom Zivljenje sladijo.

0j. to je slast: po nebu zunaj grom razsaja,
a mi v kleti ga srkamo!

Poln si kot sod,

da v grlu sapa ti zaslaja.

Bratec moj vinu se zahvali,

preganja nam skrbi vsak dan!

Ze ko h krstu so me peljali

boter kol ¢ep je bil pijan.

Poln si koi sod, ofj kakor sodiek,

mi pa kar naprej trkamo.

Bratec moj nalij, bratec moj,

bratee le izpij! Oj to je slast!



Kdo zna zapeti namy veselo?
Naj nam smeh to vince sladil
No, Brandner, ti! Njega vino je prevzelo!

Brander: Vem za pesem... njen avior sem sam.
Zbor: No, pa daj! Hitro!

Brander: No, te Zelite, zapojem vam jo, Se jo znam.
Zbor: Pozor, pozor!

Brander: Bila nekot je podgana,

kot frater tolsta mreina,
Zrla vso not je do rana
kot bratei doktorja Martina.
Pa ji nasujejo sirupa,
iz luknje prileze, gorje!
Vsa je pret od Zalosti in obupa,
kot bi se wvnelo ji srce.
Sem in tja bega reva mala,
grize, praska kar se da,
hi%o vso je Ze predejala,
jezna 3e bolj ti zdaj divja.
Ljudje so se revici smejali,
ko si lomila je zobe
in Zaljivei so zlobni dejali,
da se ji vnelo je srce.
V pet se revica urno skrije,
da bi tam naSla svoj pokoj;
ali glej &rne hudobije!
V peti spetena je takoj.
Stara hiSna pa, zlobna Zenska,
podgani se smeji in de:
glej no, mreina salamenska,
saj res se vnelo je srce,
Zbor: Requiescal in pace! Amen!
Brander: Zdaj pa fugo na Amen! Imeniten koral!
Zapojmo mojsterski madrigal!
Mefistofeles: Odpri mi, doktore, uSesa na steZaj:
spoznal boE bestijalnost v pravi luéi zdaj,
In zbor zapoje fugo na »Amenc, genijalno persiflaZo »uenec forme.

Mefistofeles: Zaboga res, vaZa fuga je lepa,
je taka. da pri masi jo pojes lahko!
Povem vam prav odkrito:
Predvsem je stil uben, uprav verski celo,
poboZnost kar iz nje puhti:
Kot svela cerkev uéi,
da z Amenom vse je pribito,
z besedo eno izreteno, —
In sedaj, ¢e vam je prav,
oddolzim se vam s pesmico zabavno tudi jaz!
Naj zapojem?



Zbor:

Melistofeles:

Zbor:

Fausi:

Mefistofeles:

In Mefistofeles

Kaj za norca nas ima ta spak?

Kdo je ta ¢lovek?

Glejte, ves bled je in rdede lase imal
No prav! Pa zapoj! Pesem zapoj! Zafni!
Tam dalef za gorami

je Zivel kralj bogat,

imel je med bolhami

bolhaa silno rad.

Pa poslje po krojate;

krojadi so prisli:

»Umerite mu hlate,

pozurite se vsilc

Obleéejo svelano

ga v svilo in Zkrlat

v zlato ga vedo dvorano

in pripno mu kriZ na vrat

In Ze vam je minister,

pol Zezla v rokah drii,

bolhaZki rod pa zvit in bister

se dvora polasti.

Gospoda zdaj od dvora

je vsa opikana,

zvija se kakor nora

od bolh obgrizena:

ne smejo jih pobiti,

odpraskati ne stran;

mi pa smemo jih pobiti,

ne Zro nas not in dan.

Izborno si zapel!

Ha, to je res lepo!

Z vsako bolho naj bo tako.

Mi smemo vse bolhe pobiti,

ne Zro nas no& in dan!

Dovolj! Iz krajev stran, kjer beseda tefe grda,
preseda bedasti mi njihov krik in vik!
Mar nima$ zame drugega kraja in drugih radosti,
moj peklenski vodnik?

A, ne ugaja ti to? Odtod!

TRETJI DEL.
popelje ga h obali Labe:
Poglej te roZe, to nol so se razcvele.
0j, poéivaj moj Faust!
Oj uZivaj moj Faust! In sanjaj!
Odpre se v snu ti bajen svet:
sanjal boS o poljubih Earobnih deklet
in o roZi, ki Zejno svoj kelih odpira
in posluSal skrivnosine besede cefira.
PosluZaj, poslusaj!



Zbor (gnomov
in silf):

Duhovi zemlje in neba
zazibljejo ie v svet tvojih tajnih Zelja,

Spi! Srefni Faust!

O Fausi, glej tantica ti lahna zakrije ofi
zlata je in v azurju jasnem leskela.
V sanje razkoSne le neino ovije,
svetlo Zari tvoja zvezda z neba.
Prostrani divni svel,

pod Sirnim lokom svoda

od vzhoda do zahoda

je v cvetje ves odet,

In v gajih tam zelenih

vee polno je deklet

skrivnosino zatopljenih.

In pariek mladi, glej,

zelenje ga obdaja

tam sredi gostih vej

pozabi se udaja.

Devojka mu sledi

in od bolesti vzdiha,

a v oteh blesti ji

solza nema, tiha.

Vino Ze zori v vinogradih brstetih,
grozd ob grozdu tam visi, poln jagod je rdeéih,

Faustu se prikaZe : Margareta!
Zbor nadaljuje: In jezero Sumi, v njem gora se zrcalis

Mefistofeles:
Zbor: i

Mefistofeles:

po zeleni livadi bister potok hiti.

Ha! Od pesmi vesele odmeva vse do nebes,
Deklice zavrtele so v Saroben se ples,
Veselo se vrlijo na trati pod goro,
drznejSe pa poZeno se v razpenjeno vodo.
Iz jezero Zumi v njem gora se zreali,

po zeleni livadi bister potok hiti.

Plove plica bojeéa,

iste trudna svoj krov,

v daljo zre hrepeneta,

a ne najde domov,

Ze tar deluje, Kmalu bo moj!

Vsi istemo v Zivljenju,

zvezdo lolaZnico v trpljenju,

ki le za nas gori. Spi!-

Namenjen si njej!

O Fausl, ti srefni Faust! Spi!

Lepo moj mladi rod prav zadovoljen sem!

Silfe se zazibljejo v prijelen ples, ki naj uspava Fausta,

Oglasi se zbor vojakov, ki korakajo po cesti.



Zbor vojakov: O le stoj ponosni ti grad, stoj, le stoj!
Devojka, imam te rad, nocoj se boj!
TeZave premaga kdor je pravi vojak,
golova je zmaga, ker cilj je sladak!
Ze trombe donijo, sedaj gre zares,
junaki hitijo na boj ali ples.
Dekle in trdnjava
malenkost je prava,
te res si junak, hura!

Dijagka pesem: Jam nox stellata velamina pandit.
Nune bibendum et amandum est.
Vita brevis fugax que voluptas,
Gaudeamus igitur!
Nobis subridente luna,
per urbem quaerentes puellas, eamus!
Ut cras, fortunati Caesares, dicamus:
Veni, vidi, vici!
Gaudeamus, gaudeamus, gaudeamus igitur!

Obe pesmi se zdruzita (b-dur in d-mol) v utinkovilo celoto.

Faust in Mefistofeles se prikljufita dijadki pesmi.

CETRTI DEL.
Trombe svirajo mirozov.
Faust (v Marga-

retini sobi): Zahvaljen tihi somrak!
0j, prav prihaja¥ ti!
PokaZi prostor mi,
to svetiste mi odkrij!
Senci boZza mi dih,
nalahno kakor sanje, \
kakor prvi poljub mlade zarje jutranje,
Kaj naj bo to? Jeli si ti, ljubezen?
Vse kar srce tei,
vsaka skrb tu odbeZi!
Ah, blaZena tihota,
ki v duSo mi razlivas svoj mir!
Ti moja mlada! Ti moja krasna!
O ti moja danica jasna!
DuSa hlepi mi Zejna 4
in koprnet¢ drhti:
Ko zrem la kraj pred sabo,
kraj deviskih noti!
Kraj pregistih noti!
Gospod! Gospod!
Po tem dolgem trpljenju kakSen prevrat!

Mefistofeles: Slisim jo!

Faust: Bog! Sree od radosti drhti.
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Mefistofeles:

Faust:
Margareta:

Brz skrij se v ta dehteti vri!
Izrabi te trenotke.

Zdravstvuj! Nikar prevec,

da je ne zgubis.

Ej! in sedaj zapojem vama

s gvojimi vedfami lep epithalamij!*

Umiri se dusa moja!

Kako me zrak dusil

Kot dele me je strah!

Ta moj veerajinji sen

me Cisto vso je zmedel.
Ah, videla sem ga v spu...
njega, ki bo 1ljubi moj.

Ali je bil lep!

in tako, ah, me je ljubil!
In kako Sele jaz!

Nikdar ga ne uzrem v svojem Zivljenju?

Zabloda.. ..

V Thuli je Zivel kralj nekot,
da ga zvestejSega ni bilo.
Ljuba nakloni mu darilo,
zlato mu €aSo da umirajot,

0d takrat kot verna druZica
spremlja ga Casa vse noéi

In vsako not zdrsi mu na lica
prav na skrivaj

solza grenka iz oti.

Na uro zadnjo med velikase
svoje zaklade vse razda,

ali ne loti se od tase,

tase ljubljene iz zlata.

In k sebi pozove dvorjane,

k mizi kraljevski jih posadi,

tam na sredi dvorane prosirane kraj

z Zlahtno kapljo jih gosti.

Hipoma kralj od mize vsiane,

v okno odprio upre oko,

izpije do dna in k oknu plane,
&afo zlalo vrie v vodo.

Morje globoko jo zagrne,

zavalovi in vse je kot prej,
kralj ves bled se h gostom obrne:

* Porotna pesem (vefinoma kotljive vsebine) pred vrati spalnice.
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Ve ne bo pil, vet ne bo pil vad kralj odslej...
V Thuli je zivel kralj nekot... Ah!
Mefistofeles
poziva: Nemirnih plamenov duhovi, hitro sem!
Klite vas Gospod! Hitro sem!
Preferne veite, ve, malopridnice zlobne,
otarajte dekle, speljitle jo med se..,
V imenu vraga: plesi!
In vi, takt mi dobro driite,
peklenski godei vi,
te ne vas pogasim.
Veste zapleSejo menuet.

Mefislofeles: In sedaj zapojmo lepotici pesmico podutno.
pogubimo jo Z njo Ze prej.
Dekle, kaj strmis
v okno mi neprestano?
Kaj se tu mudis,
kaj potnef mi tak rano?
Kaj poéne§, kaj potnes?
Le poslusaj dekle,
to je gola resnica:
noter pojdef devica,
nazaj pa nikdar ne.
Kdo ti bo prifel na pomot,
ko boi stala pred njim,
oj, dekle, ko pred ljubtkom boS stala?
Takral lahko nof, moja mala.
0j, usodni hip takrat
na pretege vsel se brani!
Neizprosna oslani,
da ti da Ze vnaprej prstan zlat,
poro®ni prstan zlat!

Zbor: Brani se dekle, bruni,
neizprosna ostani!

Mefistofeles

in zbor: Kdo ti bo prifel na pomot,

ko bo¥ stala pred njim, oj dekle,
ko pred ljubfkom bo3 stala?
Takrat lahko not, moja mala,
lahko not, lahko not...!
Pst! Izginite! Vse tiho!
Zdaj poglejmo, kaj grlice potno?

Margareta: Moj Bog! Kaj vidim?
Mar je to on?
Naj verjamem otem?

Faust: Mili obraz! Ah, za teboj sem blodil
brezupno po vsem svetu,
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Margareta:

Faust:

Margareta:

Faust:

Margareta:

Faust:

le v sanjah si Zarel

In zdaj si pred menoj,

zdaj megle sem razpodil,

ki so te krile,

ah, zdaj sem le razodel.
Margareta, tebe ljubim!

In me poznaS!

Jaz tudi ponavljam vedno tvoje:
Faust!

Ime je moje,

te hotes me lahko Ze slajSe imenujes.
Uzrla sem te v snu, da,

tvoj je bil obraz

in tvoj presladki glas,

ki Z njim mi srce prebujas...
Uzrla si me v snu?...

Si me Ijubila?...

Ah... Zakala. :
Moja duSa je bila tvoja davno Ze.
Ljubfek ti moj;

kod si tak dolgo bledil.
Brezupno sem takala,

le v sanjah si Zarel,

In zdaj si pred menoj,

zdaj megle si razpodil,

ki so te krile,

ah, zdaj si se razodel,

zdaj si moj, ljubfek moj, ah le moj!
0, presladko drhienje,

k tebi, k tebi me Zene v objem!
O, presladko drhtenje,

ti si moje Zivljenje,

sladak je tvoj objem!

vsa sem izgubljena.

Margareta premila! Margareta mojal
Ah! Mili obraz!

Ah, za teboj sem blodil
brezupno po vsem svetu,

le v sanjah si Zarel.

In zdaj si pred menoj,

zdaj megle sem razpodil,

ki so te krile,

ah, zdaj sem te razodel.

Zdaj sem tvoj. ves sem tvoj!

Ti =i moje Zivijenjel...

Pridi moje hrepenenje

pridi sem, pridi v objem!
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Margareta:

Mefistofeles:
Margareta:
Faust:
Mefistofeles:
Margareta:
Mefistofeles:
Faust:
Mefistofeles:

Faust:
Mefistofeles:

Margarela:

Faust:

Mefistofeles:
Faust:

Zhor:
Mefistofeles:
Zbor:
Mefistofeles:
Zbor:

Margareta:
Mefistefeles:
Margareta:

Faust:
Mefistoleles:
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Ti si moje Zivljenjel!
Pridi moje hrepenenje
sladak je tvoj objem!

V objemu sladkem bo¥ vea prerojena...

Pridi! Pridil...

In v oteh =olza... Vse izginja...
gorje... Vse izginja... Ah! gorje!
Kontaj, pozno je Ze.

Kdo je ta €lovek?

Bedak!

Dober drug!

Ta pogled reZe, Zge mi sree!

Brez dvoma mofim wvaju...

Kdo ti dovolil je vstop?

Nevaruno je v tem kraju!

Sosedje se bude, ker so tuli nas glas

Ze v mnoZicah se zbira pred hifo vsa vas,
Psujejo Margareto, njeno mater budijo.

In stara bo pri3la...
Svetuj mi! Grom iz pekla!
Hitro odtod! Jutri je tudi dan!

Smela in pa tolazba skupaj hodita vedno.

Jutri, da, ljubfek moj!
Pridi v sobico sosednjo!
Tam zunaj fujem Sum..,
Zdravstvuj prelepa nog,

ki komaj si zatela!
Zdravstvuj mi Zelja smela,
neizpolnjena!

Odtod, se Ze dani!

Prifel bos %e kedaj lepi, bezni itrenotek,

ko se dufa odpre in srefa vséli vanj...
Hola, soseda, ¢uj!

Svojat prihaja!

Glej kaj ti h&i pofenjal

Hitro odtod!

Ljubfek se je splazil k niji,

o pravem Casu smo prisli,

veS da taka stvar

kaj rada s krstom jenja. Hola! Holal
Bog! Bog! Sosedje krite!

0 moj Bog, kaj bo z mano,

¢e tebe tu dobe?

Trkajo Ze na vraia. KakZna drznost!
Zdravstvuj! Zdravstvuj!

Tja skozi vrt, tam je prosta 3e pol.
Jutri vidim te spet!

Jutri, da jutri spet!



Margareta:
Faust:

Mefistofeles:

Margareta:

Faust:

0, moj Faust!

Konéno spoznal sem smisel

in cilj vsega Zivljenja.

BlaZenost, zdaj sem te naSel,

ti me vabi§ in jaz grem, takoj grem po te!
Kaj ne znam ti voditi zivljenje, drzni duh?
BliZza se (renotek, takrat pridem po te.

PETI DEL.

Vsak dan mi solnce zdjde,

pne zajde z njim gorje.

Ah! miru mi ne najde

izmufeno sree, ne najde ga srcel

On Zel je, ljubtek mili,

Zel od mene je stran,

ti moj Bog se me usmili,

frudna ga takam not in dan.

In slutnja lemna vstaja iz teh dolgih noti. .
in sree mi zastaja, ker predragi te ni.
Prekli so dnevi srefe,

o kje si dragi ti,

kje ustne tvoje rdefe

kje blesk tvojih je ofi?

Tvoj glas ljubila sem vrode,

kdaj zasli§i spet ga uho?

Kje roke so mehko bofajofe?

Gorje! Vse je odilo!

Pri oknu tam te fakam,

ah, od julra do noéi.

tam dneve vse preplakam,

kje si, da te ni?

Da mogla bi S%e enkrat objeti,

ah, Ze enkrat gorkd

in k ustnam se prizeti sladkim,

enkrat samo!

O poljubi plamteti!

Hotela bi umreti v njih!

Naj mi v najvisji sreti

zastane zadnji dih.

Narava veina silna in neizmerna,
edino v lebi najde dula zdvojena mir.
Samo ti, samo ti si prijateljica verna,
razZivim vez le v tebi,

sile si moje vir,

0j, le tuli mi vihar! Diviaj!

Naj rjujejo gozdovi. Divjaj,

da skala zagrmi. Diviaj,

da se razpenijo valovi, da morje zabufi,
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Mefistofeles:

Faust:
Mefistofeles:

Faust:

Mefistofeles:
Faust:
Mefistofeles:

Faust:
Mefistoleles:

Faust:

Mefistofeles:

Faust:

Zbor (kmetice cb

da moj glas se s tvojim stopi.
Vihar in gozd, morje, jaz oboZujem vas!
Zvezde blestete ve, tja k vam mi plavajo Zelje,
Zelje srca so, ki je srefo iskalo in je naSlo gorje!
Ali vidi§ na nebu zvezdo ljubezni vefne, povej?
Zelo bi prav prifel njen vpliv nama, dragi
sanjari§ mi ves Uas, ubogo pa dekle Margarela.
Dovolj!
Govoril ne bi dalje... ne ljubi¥ je vef.
A v jeti je in skrajni sili, zaradi
umora so revo na smrt obsodili.
Kaj!
Ljubezen upropastila jo je tako...
0O, resi jo! ReSi dekle nesrefno.
Ah! jaz kriv sem, seveda!
Na tem le spet poznam,
ti presmeSni moj svet!
Pa bodi! Saj je %e vedno {as,
da ti vrata odklenem!
Toda... Kaj si storil zame ti,
od kar ti sluZim?
In kaj Zeli§?
Podpidi lastnorotno tale stari pergament.
Jaz reSim Margareto takoj, ko s podpisom se zaveZe§,
da od jutri sluZil meni bo3!
Ah, kaj me julri briga, ko trpim ta trenotek!
Daj mi! Tu je podpis!
Zdaj hitiva v dolino, da jo reiva spon!
O bolest neizmerna! Margareta, Ze grem!
Zdaj sem, Vorteks! DZaur!
Konja sta frna tu in hitra kakor misel!
Naprej ez drn in strn! Praviei mudi ze!l
Jeza v brezdno.

V dudi Eujem tvoj glas, o reva razdvojena...
O reva zapuStena!

kriZu na poti): Sancta Maria, ora pro nobis!

Faust:

Mefistofeles:
Zbor:

Faust:
Mefistofeles:
Faust:
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Sancta Magdalena, ora pro nobis!

Pozor, da ne zajaSe§ med Zenske,

ki tam pod krizem klele!

Ni¢ ne de! Le naprej!

Sancta Margarital Ah!

Bog! Strahotna poSast se za nami vali...
Ti sanjas!

Jata ptic skoz &rno no¥ drvi!

Kako krite in me bijejo s krili!



Mefistofeles (zaustavlja konja):

Faust:
Mefistofeles:
Faust:

Mefistofeles:

Faust:

Mefistofeles:
Faust:
Mefistofeles:

Faust:
Melistofeles:

Zbor:
Knezi teme:

Mefistofeles:
Knezi temé:

Mefistofeles:

Zbor:

Zbor (triumf
Jemonov):

Mrtvaski zvontek, ¢uj, poje Ze Margareti,
Se bojis? Greva nazaj? (Se ustavita)

Ne! Tam zvone! Naprej!

Hop! Hop!

In tam krog naju glej: bela &rta neskon&na,
Ples mrtvagkih kosti!

Kako reZé se grozno in pozdravljajo nas!
Misli zdaj na reSitev, pusti mrivece!

Hop! Hop!

Grozijo se konji, jeZi se jim griva,

Ze uzda se trga.

In zemlja tule¢ se vgreza in maje,
razsajajo gromi v prepade rohnet,

Hop! Hop! Hop!

DeZuje kri!

Zdaj trombe zadonite,

peklenske tete k slavju se zberitel
Groza! Ah!

Ker on je nai! Zmagal sem jaz!

Pandaemonium,

Has! Irimiru Karabrao!

Kaj ta duSa uporna je seda],

je na veke zapadla, povej?

Da, premagal sem ga.

Kaj podpisal je sam, brez nasilja la aki,
ki na vek pogubi ga?

Brez nasilja je moj

Has! Has!

Tradi oun marexil fir tro

dinxe burrudixe.

Fory my dinkorlitz,

O merikariu! O mevixe!

Merikaribal O merikariu!

o mi dara caraibo lakinda,

merondor dinkorlilz.

Tradioun marexil, Tradioun burudixe,

Trudinxe caraibo,

Mit aysko, merondor!

Diff! Diff! merondor, merondor gzysko!
Has! has! Salan! Has! has! Belphegor!
Has! has! Mephisto! Has! has! Kroix!
Difft Diff! Astaroth!

Diff! Diff! Belzebuth!

Belphegor! Astaroth! Mephisto!

Sal, sat rayk ir kimour:
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Basi: Utihne vris¢ pekla.
Ognjenega morja straSno prasketanje,
izmufeno Skripanje zob in vzdihovanje
se tuje le po peklu,
V najlemnejSih globinah
pa misterij se grozen konta.

O gorje!
V nebesih,
Zbor: Svet! Svet!
Zbor: Svel! Svet! Hosana, Hosana!
Odpusti greSnicil
Sopran solo: Margareta!
Zbor: O pridi k nam dula priprosta

iz ljubezni greSila =i le.

Pridi v nebo spel sijala bo¥ ¢ista,
zabi zmole bridko gorje!

K nam! Nebezkim devicam,

o k nam, svojim sesiricam!

Solze se posufe,

0O pozabi na zemsko prestano gorje,
Zaupaj na nebesa, glej smehlja se nebo!
K nam Margareta! K nam!

Zivljenje Heklorja Berlioza je bilo tako bujno in burno, da se Tita
njegov Zivljenjepis kakor najpestrejfi roman. Kakor ognjeni plamen je
Svigal neumorno sem in tja, palet in unifujo¥, kar se mu je zdelo slabo,
prizigajot in podnetujot nove ideje, zamiSljajo¢ in ustvarjajot najbolj
fantastitne in bizarne zamisli.

Ni tuda, da je vsled tega njegovo Zivljenje nepretrgana veriga borb
in intrig, uspehov in tezkih razofaranj. Tudi »Faustovo pogubljenjec mu
je prineslo tako bridko razotaranje. Ustvaril ga je, kakor po navadi vsa
svoja dela, sunkovito, impulzivno, pod vplivom trenoinega razpoloZenja
v letih 1845.—1846. na potovanju po Avstriji, Ogrski, CeSki in Sleziji.
Sam pravi v svojih spominih: »— — Posku3al sem lorej, polujot v starem
nemSkem poZtnem vozu, napraviti verze za mojo glasbo... Ko sem
enkral zatel, sem ustvarjal verze, ki so mi manjkali, sproti, kakor so mi
prihajale glasbene misli, in to partituro sem komponiral z lahkoto, ka-
krino sem pri drugih delih redkokdaj ob&util. Pisal sem, kadar in kjer
sem mogel: v kotiji, v vlaku, na parnikih in celo v mestih, kljub delu
za koncerte, ki sem jih moral tam prirejati. Tako sem v neki gosiilni
v Pasavi, na bavarski meji, napisal uvod: .Od&la je zima...* Na Dunaju
sem napravil sceno na obali Labe, arijo Mefistofela: ,Poglej te roZe
in balet silf. Omenjal sem Ze, ob kaki priliki in kako =em v eni nofi.
tudi na Dunaju, napisal koradnico na ogrsko temo od Rakoczyja... Ko
sem nekot v PeSti zaSel s prave poti, sem pri svetlobi plinovega goril-
nika neke prodajalnice zapisal zborovski refren rondo-ja kmetov. V Pragi
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sem vstal sredi noli, da bi zapisal melodijo, ker sem se bal, da bi jo
pozabil: namret zbor angelov v apoteozi Margarete. V Breslavi sem na-
pisal tekst in glasbo Studentovske pesmi: ,Jam nox stellata...' Ostalo
sem napisal v Parizu, loda vedno nepritakovano: doma, v kavarni, v
Tuilerijskem wvriu in celo na nekem vogalnem kamnu bulevarda du
Temple. Nisem iskal idej, pustil sem, da mi prihajajo same, in one so
se pojavljale po najbolj nepritakovanem vrsinem redu.c

Delo je bilo dokonano v oktobru leta 1846. Izvajano je bilo 6. de-
cembra istega leta kot matineja v Opéra-Comique, pod vodsivom samega
aviorja, in razume se, na njegov lasini strosek. Deficil te in sledefe iz-
vedbe (20. decembra) je bil katastrofalen. Berlioz je bil ruiniran. Tedaj
mu je prisla reSilna misel. Odpotoval je v Petrograd, kjer je bil sprejet
Ze leta 1847. nadvse ljubeznivo na priporotilo pruskega kralja. Koncerti
(z odlomki iz Fausta i. dr.) v Petrogradu, Moskvi, Rigi in Berlinu se
izpadli sijajno v umeinifkem in financijelnem oziru. Leta 1848, sledi
delna izvedba v Londonu, 1849. in 1850, pa delni izvedbi v Parizu. 1852.
je bila prva popolna izvedba pod vodstvom Berlioza v Londonu, istega
leta pa delna pod Lisztom v Weimarju. Tako se je delo uveljavljalo od
leta do leta bolj in bolj.

Do svoje smrii leta 1869. Berlioz svojega d.ela. ki ga je smalral za
eno najboljsih, ni vef slifal v Parizu v popolni izvedbi. S8ele po prusko-
francoski vojni je »Faustovo pogubljenje« zavzelo stalno mesto na kon-
cerinih programih celega svela. V najuovejSem ¢asu je Raoul Gouns-
burg priredil delo za operne odre in je kot tako tudi imelo popoln uspeh.
Slota izvedba »Faustovega pogubljenjac v Parizu se je izvrdila izredno
svefano na obletnico mojstrovega rojstva, 11. decembra leta 1898, v
okvirju koncertov Colonne.

Danes je to delo skupna last civiliziranega €lovestva; Glasbena
Matica izvr¥i z njega izvedbo eminentno kulturen in umetniski &in.
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Tisk tiskarne Makso Hrovatin v Ljubljani
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